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CYNGOR CYMUNED LLANDYSUL COMMUNITY COUNCIL 

 

Cofnodion Cyfarfod Misol Cyngor Cymuned Llandysul Community Council a gynhaliwyd 

yng Nghanolfan Ieuenctid Llandysul, ar 11eg Ionawr 2020 

                                                                                                                                        

Minutes of Monthly Meeting of Cyngor Cymuned Llandysul Community Council held at 

Llandysul Youth Centre, on 11th January 2020 

 

Yn Bresennol/Present:   

Cyng/Cllrs Tom Cowcher, Eileen Curry, Douglas Davies, Keith Evans, Peter Evans, Andrew 

Howell, Mike Hotson, Gethin Jones, Susan Lloyd, Abby Reid a Chynghorydd Sir/and County 

Councillor Peter Davies 

 

Ymweliad / Visit 

Roedd Frances Woodley a Lisette Chesshire yn bresennol yn y cyfarfod.  Cyflwynwyd ffeiliau i'r 

holl Gynghorwyr a oedd yn cynnwys dogfennau briffio ynghylch 5G.  Yn dilyn eu cyflwyniad, 

penderfynwyd y dylent anfon y ddogfen ymlaen i'r clerc er mwyn iddi ei hanfon ymlaen i'r aelodau. 

 

Diolchodd Cyng Gethin Jones i'r ddwy am fynychu ac am ddarparu'r holl wybodaeth iddynt. 

 

Penderfynwyd y byddai'r Cynghorwyr yn rhoi eu hadborth am y mater ar ôl iddynt ddarllen yr holl 

ddogfennaeth a roddwyd iddynt. 

 

Cyrhaeddodd Cynghorwyr Eileen Curry a Peter Evans y cyfarfod ar yr adeg hon, gan ymddiheuro 

am fod yn hwyr. 

 

 

Frances Woodley and Lisette Chesshire were present at the meeting.  They presented all Councillors 

with files with briefing documents with regards to 5G.  Following their presentation it was decided 

that they forward the document to the clerk to forward to members. 

 

Cllr Gethin Jones thanked both for attending and for providing all the information to them. 

 

It was decided that the Councillors would give their feedback on the matter following reading all 

the documentation given to them.  

 

Cllrs Eileen Curry and Peter Evans arrived at the meeting at this point and apologised for being late. 

 

Personol/Personal 

 

Penderfynwyd llongyfarch Cyng Llŷr Jones a Mrs Jones ar enedigaeth eu mab, Tomi Llŷr dros y 

Nadolig.  Bydd y clerc yn trefnu bod cerdyn yn cael ei hanfon wrth y Cyngor Cymuned. 
 

Estynnwyd cydymdeimlad â theulu y diweddar Gynghorydd Mr Dai Davies, Esgair Pont-siân, yn eu 

colled. 
 

It was decided to congratulate Cllr Llyr Jones and Mrs Jones on the birth of their son Tomi Llyr 

over the Christmas period.  The clerk to arrange a card to be sent from the Community Council. 
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Sincere condolences was sent to a prior Councillor Mr Dai Davies, Esgair Pontsian’s family on their 

loss. 

 

 

 Ymddiheuriadau/Apologies     Cafwyd ymddiheuriadau gan/Apologies for absence were 

received from Beth Davies a/and Llŷr Jones. 

O ganlyniad i ymrwymiadau teuluol, penderfynwyd esgusodi Cyng Llŷr Jones o'r 

cyfarfodydd tan fis Mai. / Due to family and work commitments it was decided to excuse 

Cllr Llyr Jones from the meetings until May. 

 Datgelu Buddiannau/Declarations of Interest    Datgelwyd budd mewn perthynas â'r Cais 

Ariannol gan Llandysul Pontweli Ymlaen ar gyfer yr Ŵyl Arddio gan Gyng Keith Evans a 

Tom Cowcher. / Declarations of interest was shown for the Funding Application from 

Llandysul Pontweli Ymlaen for the Garden Festival from Cllr Keith Evans and Tom 

Cowcher.    

 Cofnodion/Minutes   Ni fu modd cadarnhau cofnodion y cyfarfod misol a gynhaliwyd ar 11 

Tachwedd gan nad oedd tudalen 3 wedi cael ei chynnwys wrth i'r clerc eu llun-gopïo. 

Penderfynwyd y byddai'r clerc yn dosbarthu'r fersiwn cywir i'r aelodau, i'w gymeradwyo yn 

ystod y cyfarfod nesaf ym mis Chwefror. 

Penderfynwyd cymeradwyo cofnodion y cyfarfod a ganslwyd ar 9 Rhagfyr 2019.  /   
 

Minutes of monthly meeting held on 11 November was unable to confirm as page 3 had been 

omitted when clerk photocopying them. It was decided that the clerk circulate members with correct 

version to be approved at the next meeting in February. 

 It was decided to approve the minutes of the cancelled meeting on the 9th December 2019. 
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Materion yn Codi:- 

 

Gan bod y cofnodion yn anghyflawn, ni fu modd 

delio gyda materion yn codi. 

  

Materion y mae Gofyn Gwneud Penderfyniad 

Amdanynt 

 

4) Ceisiadau Ariannol:-  

Eisteddfod Capel y Fadfa – Yn dilyn trafodaeth 

hir, penderfynwyd rhoi £100 gan bod y 

Cynghorwyr yn teimlo ei bod yn bwysig cefnogi'r 

Eisteddfod fach.   

Penwythnos Cerdded – Llandysul Pont Tyweli 

Ymlaen – Yn dilyn trafodaeth, penderfynwyd 

rhoi'r swm y gofynnwyd amdano, sef £500.   

 

5) Materion i'w Trafod 

Praesept 

Roedd y clerc wedi paratoi taenlen o'r gwariant 

dangosol ar gyfer y flwyddyn.  Yn ogystal, roedd 

wedi cyfrifo'r gwahanol ganrannau pe byddem yn 

codi'r praesept.  Penderfynwyd cadw swm y 

praesept yr un fath, sef £37.09. 

 

 

Lle Chwarae Parc Llandysul 

  

Penderfynwyd y dylai'r Clerc ac Abby Reid 

gyfarfod gyda Rhodri Thomas i ddangos yr 

eitemau y mae angen eu trwsio. 

Penderfynwyd y dylai'r clerc gysylltu ag IPC 

Services gan bod gwahadden wedi dychwelyd i'r 

parc... 

Nid oedd Cyng Abby Reid wedi cael prisiau ar 

gyfer cyfarpar chwarae newydd yn y parc o hyd. 

 

Sedd Wag 

 

Roedd y clerc wedi cael hysbysiadau am y sedd 

wag gan y Cyngor Sir.  Dosbarthir yr 

hysbysiadau, bydd y clerc yn rhoi copi ar y wefan 

a bydd Cyng Abby Reid yn rhoi'r wybodaeth ar 

facebook. 

 

Goleuadau Nadolig 

 

Hysbyswyd y Cyngor gan Gyng Keith Evans o'r 

problemau a gafwyd gyda'r goleuadau yn 

Llandysul dros y Nadolig.  Gan eu bod mor hen, 

Matters Arising:- 

 

As the minutes were incomplete it wasn’t 

possible to deal with matters arising, 

  

Matters Requiring Decisions  

 

4) Funding Applications:-  

Capel y Fadfa Eisteddfod – Following a 

lengthy discussion.  It was decided to donate 

£100 as Cllrs felt it was important to support 

the small Eisteddfod.   

Walking Weekend – Llandysul Pont Tyweli 

Ymlaen – Following a discussion it was 

decided to donate the requested amount of 

£500.   

 

5) Matters for Discussion 

Precept 

The clerk had produced an indicative 

expenditure spreadsheet for the year.  She had 

also worked out the different percentages if we 

raised the precept.  It was decided to keep the 

Precept the same at £37.09. 

 

 

Llandysul Park Play area 

  

It was decided that the Clerk and Abby Reid 

meet with Rhodri Thomas to show the items 

that needed repairing. 

It was decided that the clerk contact IPC 

Services as a mole had returned to the park… 

Cllr Abby Reid had still not received prices for 

a new play apparatus in the park. 

 

Free Seat 

 

The clerk had received notices of the spare seat 

from the County Council.  Notices to be 

distributed, clerk to put the notice on website 

and Cllr Abby Reid to put it on facebook. 

 

 

Christmas Lights 

 

Cllr Keith Evans informed the Council of the 

problems that had occurred over the Christmas 

period with the lights in Llandysul.  Because of 

their age they kept tripping.  He also informed 
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roeddent yn tripio dro ar ôl tro.  Hysbysodd y 

Cyngor hefyd o'r ffaith bod Will Mains o Will’s 

Cleaning Services wedi benthyg lifft i'r Trydanwr 

gan nad oes un ganddo ei hun, gan osgoi taliadau 

ychwanegol.  Penderfynwyd y dylai'r clerc 

ysgrifennu at Mr Mains gan ddiolch iddo.  

Penderfynwyd hefyd sefydlu is-bwyllgor i drafod 

y Goleuadau Nadolig ac i ddarganfod y gost o'u 

disodli.  Aelodau'r Is-bwyllgor fyddai 

Cynghorwyr Keith Evans, Sue Lloyd, Andrew 

Howell a Mike Hotson.  Rhoddodd y clerc yr holl 

gynlluniau gwreiddiol ar gyfer y goleuadau i 

Gyng Keith Evans. 

 

 

 

Materion Wardiau 

 

Llandysul  

 

Eisteddfod 2020 

 

Fel Cadeirydd Pwyllgor Eisteddfod Llandysul, 

diolchodd Cyng Keith Evans i Gapel Dewi am eu 

rhodd.  Hysbysodd y Cynghorwyr hefyd am De 

prynhawn a gynhelir yn Ysgol Tre-groes ar 25 

Ionawr am 2.30.  Gwerthir tocynnau gan Gyng 

Beth Davies. 

 

Chwyn 

 

Mae llawer o chwyn ar y palmentydd ym Mharc 

yr Ynn.  Bydd y clerc yn cysylltu â'r Cyngor Sir. 

 

Ffair Nadolig 

Bu'r adroddiadau am y Ffair Nadolig yn rhai 

cadarnhaol ar y cyfan.  Diolchodd y Cynghorwyr 

i bawb a fu'n ymwneud â'r gwaith o drefnu 

digwyddiad mor llwyddiannus. 

 

Coffi a Chlonc 

Hysbyswyd y Cynghorwyr gan Gyng Mike 

Hotson y byddai'r talebau ar gael tan ddiwedd 

mis Ionawr. 

 

Tre-groes 

 

Mae arwydd Maesymeillion ar sgwâr Pren-gwyn 

wedi cwympo.  Byddai'r arwydd yn cael ei roi yn 

yr hen giosg ffôn nes y bydd modd ei drwsio.  

the Council that Will Mains of Will’s Cleaning 

Services had lent a lift to the Electrician as he 

did not own one therefore avoiding extra 

charges.  It was decided that the clerk write to 

Mr Mains to thank him.  It was also decided to 

create a sub-committee to discuss the Christmas 

Lights and to find a cost for replacing them.  

The Sub-Committee would be Cllrs Keith 

Evans, Sue Lloyd, Andrew Howell and Mike 

Hotson. The clerk gave Cllr Keith Evans all the 

original plans for the lights. 

 

 

 

Ward Matters 

 

Llandysul  

 

Eisteddfod 2020 

 

Cllr Keith Evans as Chairman for Llandysul 

Eisteddfod Committee to thank Capel Dewi for 

their donation.  He also informed the 

Councillors of Afternoon tea to be held at 

Tregroes School on 25 January at 2.30.  Tickets 

for sale from Cllr Beth Davies. 

 

Weeds 

 

There are numerous weeds on the pavements in 

Parc yr Ynn.  The clerk to contact the County 

Council. 

 

Christmas Fair 

The reports on the Christmas Fair had been 

mostly positive.  Cllrs thanked all that had been 

involved in arranging such a successful event. 

 

Coffee a Clonc 

Cllr Mike Hotson informed the Councillors that 

the vouchers would be available until the end of 

January. 

 

Tregroes 

 

The sign of Maesymeillion on Prengwyn square 

has fallen.  The sign would be placed in the old 

phone box until repair can be done.  The clerk 

to contact the County Council. 
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Bydd y clerc yn cysylltu â'r Cyngor Sir. 

 

Llwybr troed 

Ar y llwybr troed sy'n mynd o Flaenffos ar draws 

i Frynawelon, mae'r postyn sy'n dal y gât mochyn 

wedi torri.  Bydd y clerc yn cysylltu â'r Cyngor 

Sir.  

 

Côr 

Bydd y Côr yr oedd Côr Tre-groes wedi ymweld 

â nhw yn yr Iseldiroedd yn ymweld â Thre-groes 

yn ystod misoedd y Gwanwyn. 

 

Bryn Bach 

Roedd Cyng Peter Davies yn dymuno llongyfarch  

Rhian Jones o Fferm Blaencwmerwydd am 

drefnu noson lwyddiannus yn Ysgol Tre-groes, lle 

y bu Bryn Fôn yn perfformio er mwyn codi arian 

i elusen. 

 

Capel Dewi 

 

Cyrri a Chân 

Hysbyswyd y Cyngor gan Gyng Douglas Davies 

o'r ffaith bod Pentref Capel Dewi wedi codi 

£1090 tuag at Bwyllgor Ardal Llandysul ar gyfer 

yr Eisteddfod Genedlaethol a gynhelir yn 

Nhregaron yn 2020. 

 

Cofeb Rhyfel 

Penderfynwyd y dylai'r clerc gysylltu ag Elliott 

Ryder i gael gwybod y gost o wneud gwaith i 

wella'r Gofeb Rhyfel. 

 

Llifogydd 

 

Adroddodd Cyng Douglas Davies a Tom 

Cowcher bod llifogydd ar y ffordd yng Nghapel 

Dewi gan bod y draeniau wedi blocio ger Faerdre 

Fawr, a hefyd, soniwyd am y dŵr sy'n dod i lawr 

y rhiw o Rhyd y Ceir.  Adroddwyd am y tarmac 

sydd wedi torri ar hyd Ffordd Llanfair hefyd. 

 

Presenoldeb 

Roedd Cyng Tom Cowcher yn dymuno atgoffa'r 

holl Gynghorwyr o'u hymrwymiad i Gyfarfodydd 

y Cyngor. 

 

Pont-siân 

Cwteri 

Footpath 

The footpath going from Blaenffos across to 

Brynawelon the post holding the kissing gate 

has broken.  The clerk to contact the County 

Council.. 

 

Choir 

The Choir that Tregroes Choir had visited in the 

Netherlands were coming to Tregroes for a 

return visit in the Spring months. 

 

Bryn Bach 

Cllr Peter Davies wished to congratulate Rhian 

Jones of Blaencwmerwydd Farm on arranging a 

successful night with Bryn Fon performing at 

Tregroes School all in aid of charity.  

 

Capel Dewi 

 

Curry a Chan 

Cllr Douglas Davies informed the Council that 

Capel Dewi Village had raised £1090 towards 

Llandysul Area Committee for the National 

Eisteddfod 2020 in Tregaron. 

 

War Memorial 

It was decided that the clerk contact Elliott 

Ryder Conservation to find out what the cost of 

giving the War Memorial a face lift. 

 

Flooding 

 

Cllr Douglas Davies and Tom Cowcher reported 

that the road in Capel Dewi was flooding due to 

blocked drains near Faerdre Fawr and also of 

the water coming down the hill from Rhyd y 

Ceir.   They also informed of broken tarmac at 

Llanfair Road. 

 

Attendance 

Cllr Tom Cowcher wished to remind all 

Councillors of their commitment to Council 

Meetings. 

 

Pontsian 

Gutters 

Gutters at Pantmoch were full and in need of 

cleaning.  Clerk to contact the County Council. 
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Mae'r cwteri ym Mhantmoch yn llawn ac mae 

angen eu glanhau.  Bydd y clerc yn cysylltu â'r 

Cyngor Sir. 

 

  

6)  Cydnabod derbyn rhodd 

 

Dim 

 

Gohebiaeth 

Negeseuon e-bost – cyflwynwyd rhestr o'r holl 

negeseuon e-bost a anfonwyd at y clerc ac a 

anfonwyd ymlaen at yr aelodau rhwng 11 

Tachwedd a 10 Ionawr 2020.  Cafwyd y canlynol 

gan  

 

Geredigion 

 

Cafwyd llythyr ynghylch yr Ymgynghoriad am 

Gynllun Cydraddoldeb Strategol Cyngor Sir 

Ceredigion – Ceredigion Deg a Chyfartal 2020-

24.  Roedd y clerc wedi anfon y ddolen ymlaen at 

yr holl aelodau. 

 

 

ULlC/SLCC/ Clerks and Councils Direct –  

 

Cafwyd Cylchgrawn The Clerk a Clerk and 

Councils Direct.      

 

Banc National Westminster 

 

Cafwyd llythyr yn nodi rhai newidiadau i 

daliadau ac amodau y cyfrif busnes. 

 

Western Power Distribution 

 

Cafwyd tystysgrif am y Goleuadau Nadolig heb 

fesurydd yn Llandysul. 

 

7  Cynllunio: 

 

Cafwyd hysbysiad o Gyfarfod y Pwyllgor Rheoli 

Datblygiad a gynhelir ar 8 Ionawr 2020. 
 

8)  Gwybodaeth Ariannol 
 

Anfonebau:- 

  

 Llinos Jones – Cafwyd anfoneb am y swm o 

6)  Acknowledge receipt of donation 

 

None 

 

Correspondence 

Emails –A list of all the emails sent to the clerk 

and forwarded to members from 11th November 

– 10th January 2020 was tabled. 

The following were received from  

 

Ceredigion 

 

A letter was received regarding Consultation on 

Ceredigion County Council’s Strategic Equality 

Plan – A Fair and Equal Ceredigion 2020-24.  

The clerk had forwarded the link to all 

members. 

 

 

OVW/SLCC/ Clerks and Councils Direct –  

 

 The Clerk Magazine and Clerk and Councils 

Direct was received.      

 

National Westminster Bank 

 

Letter was received noting some changes to 

charges and business account terms. 

 

Western Power Distribution 

 

Certificate was received for the unmetered 

Christmas Lights in Llandysul. 

 

7  Planning: 

 

Notice of the Development Control Committee 

Meeting to be held on 8th January 2020 was 

received. 

 

 

8)  Financial Information 

 

Invoices:- 

  

 Llinos Jones – Invoice for December 

translation services for £54.45 was received and  

passed for payment.    

                    

Walkers are Welcome– Invoice for £70  for 



7 

£54.45 am y gwasanaeth cyfieithu ym mis 

Rhagfyr a derbyniwyd y dylid ei thalu. 

                    

Walkers are Welcome – Cafwyd anfoneb am y 

swm o £70 am Danysgrifiad 2020 i Walkers are 

Welcome Plc a derbyniwyd y dylid ei thalu. 

 

Ieuenctid Tysul Youth  - Cafwyd anfoneb am y 

swm o £300 am logi'r Ganolfan Ieuenctid ar gyfer 

cyfarfodydd 2019 a derbyniwyd y dylid ei thalu. 

 

Ron Foulkes – Ysgrifennwyd siec am y swm o 

£150 am Ffioedd Archwilio gan nad oedd siec  

000769 wedi cyrraedd.    

2020 Subscription to Walkers are Welcome Plc 

was received and passed for payment. 

 

Ieuenctid Tysul Youth  - Invoice for £300 for 

hire of Youth Centre for 2019 meetings was 

received and passed for payment. 

 

Ron Foulkes – Cheque was written for Audit 

Fees for £150 as cheque 000769 had not been 

received.    
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Arwyddo Sieciau/Signing of Cheques:   

Gorchmynnwyd ac i’w tynnu gan y Trysorydd/ 

Ordered and same are hereby drawn on the Treasurer:- 

                                                                                                        £ c/£ p 

Eisteddfod Capel y Fadfa Rhodd/Donation    100.00  000825 

Walkers are Welcome  Aelodaeth/Membership     70.00             000826 

Tysul Youth Centre  Rhent/Rent      300.00            000827 

Llinos Jones   Cyfieithu/Translating      54.45  000828 

Ron Foulkes   Awdit/Audit     150.00  000829 

Nia Davies   Cyflog y Clerc/Clerk Wages    455.87             000830 

Nia Davies   HMRC                 113.96             000831 

Nia Davies   Postio/Postage       32.00  000832 

Memorial Park  Rhodd/Donation            2500.00             000833 

Cymdeithas Chwaraeon Rhodd/Donation            4000.00  000834

  

 

 

 


